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Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf dieser Knie-Kompressionsbandage. 
Sie unterstützt und entlastet Ihr Knie beim Sport und im Alltag. 
Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung und befolgen Sie die 
aufgeführten Hinweise und Tipps, damit Sie Ihre neue Knie-
Bandage optimal einsetzen können. 

 

Manual download 
Handbuch / Mode d’emploi / 

Istruzioni / Οδηγίες / Instructies 

/ Инструкции / Instrucciones  / 
Ohjeet / Talimatlar 

 

www.emall.com/a311068 

       

       

       

       

       

Lieferumfang 

• Knie-Kompressionsbandage 

• Produktinformation 

Produktvarianten 

• CX-1068: Knie-Kompressionsbandage, Größe S 

• CX-1069: Knie-Kompressionsbandage, Größe M 

• CX-1070: Knie-Kompressionsbandage, Größe L 

• CX-1071: Knie-Kompressionsbandage, Größe XL 

 
Technische Daten 

Beinumfang 

S 30 - 36 cm 

M 36 - 42 cm 

L 42 - 48 cm 

XL 48 - 56 cm 

Material 60% Nylon, 40% Elastan 

Maße 

S 28 x 15 x 1 cm 

M 28 x 16,5 x 1 cm 

L 28 x 18 x 1 cm 

XL 28 x 19,5 x 1 cm 

Gewicht 70 g 

Verwendung 

ACHTUNG: 

Stellen Sie vor der Nutzung sicher, dass Sie keine 
Latex-Allergie haben. Sollten Sie auf Latex 
reagieren, nutzen Sie die Bandage nicht! 
 

Tragen Sie die Bandage täglich nicht länger als 6 
Stunden. Überziehen Sie die Dauer keinesfalls. 
Ziehen Sie ärztlichen Rat hinzu, wenn Sie die 
Bandage länger tragen möchten. 

 
Die Knie-Kompressionsbandage entlastet und stabilisiert Ihr 
Knie im Alltag und beim Sport. 

1. Greifen Sie die Bandage an den Enden. Ziehen Sie sie mit 
gleichmäßigem Zug über den Fuß in Richtung Knie. 

2. Schieben Sie die Bandage so weit, bis sich Ihr Knie im 
Bereich der Verstärkung befindet. 

3. Beugen und strecken Sie Ihr Bein ein paar Mal. Die Bandage 
sollte dabei nicht rutschen und gleichzeitig Bewegungsfreiheit 
lassen. 

Reinigungshinweise 

 

Waschbar bei unter 30°. 

 

Nicht direkter Sonneneinstrahlung aussetzen. 

 

Nicht bleichen. 

 

Handwaschbar 

 

Nicht bügeln. 

 

Nicht im Wäschetrockner trocknen. 

 

Nicht chemisch reinigen. 

Sicherheitshinweise 

 

• Diese Bedienungsanleitung dient dazu, Sie mit der 
Funktionsweise dieses Produktes vertraut zu machen. 
Bewahren Sie diese Anleitung daher gut auf, damit Sie 
jederzeit darauf zugreifen können. Geben Sie sie an 
Nachbenutzer weiter. 

• Bitte beachten Sie beim Gebrauch die Sicherheitshinweise. 

• Benutzen Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck. 

• Tragen Sie das Produkt nicht an offenen Stellen am Knie. 

• Stellen Sie vor der Nutzung sicher, dass Sie keine 

Latexallergie haben. Bei Allergie ist von der Nutzung 
abzusehen. 

• Tragen Sie das Produkt nicht über die empfohlene Zeit 
hinaus. Eine langfristige Anwendung kann zu leichter 
Steifheit führen. 

• Ziehen Sie die Bandage aus, wenn Sie sie nicht mehr 
benötigen. 

• Kinder und Personen mit eingeschränkten sensorischen oder 

geistigen Fähigkeiten dürfen das Produkt nur unter direkter 
Aufsicht und Anleitung einer anderen Person verwenden. 

• Sollten Sie beim Tragen Schmerzen bekommen, suchen Sie 

umgehend ärztliche Hilfe auf. 

• Eine falsche Größe kann zu eingeschränkter Blutzirkulation 
führen. Tragen Sie unbedingt die richtige Größe. 

• Ziehen Sie den Rat eines Arztes hinzu, wenn Sie das 
Produkt nachts tragen möchten. 

• Reduzieren Sie die Tragezeit während der 
Rehabilitationsphase schrittweise. 

• Reinigen Sie das Produkt regelmäßig. 

• Benutzen Sie das Produkt nicht an Stellen mit schwacher 

Blutzirkulation. 

• Nehmen Sie bei Schwellungen oder Taubheitsgefühlen die 
Bandage sofort ab. 

• Behandeln Sie das Produkt sorgfältig.  

• Halten Sie das Produkt fern von extremer Hitze. 

• Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten. 
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Konformitätserklärung 

Hiermit erklärt PEARL GmbH, dass sich die Produkte  
CX-1068-675, CX-1069-675, CX-1070-675 und CX-1071-675 in 
Übereinstimmung mit der Verordnung (EU) 2017/745 über 
Medizinprodukte befinden. 

 
Product Compliance 
Sebastian Herguijuela 
 
Die ausführliche Konformitätserklärung finden Sie unter 
www.pearl.de/support. Geben Sie dort im Suchfeld die 
Artikelnummer CX-1068, CX-1069, CX-1070 oder CX-1071 ein. 
 
 

 

 

Anwendungsteil des Typs B 

 

SHIJIAZHUANG AOFEITE IMP&EXP CO., 
LTD Address: No. 202 Plant 4th Layer in 
Gree supporting industrial park, No.389 
Hengshan Street, High-tech District, 
Shijiazhuang City, Hebei, China, 050000  

 

 
 
SUNGO Europe B.V.  
Fascinatio Boulevard 522, Unit 1.7, 
2909VA Capelle aan den IJssel 
Netherlands  
SRN: NL-AR-000000247 

 

Produktionsdatum 

 

Seriennummer 

 
Los-Nummer 

 
Medizinprodukt 

 
UDI-Nummer 
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Chère cliente, cher client, 

Nous vous remercions d'avoir choisi cette genouillère. 
Afin d’utiliser au mieux votre nouveau produit, veuillez lire 
attentivement ce mode d'emploi et respecter les consignes et 
astuces suivantes. 

Contenu 

• Genouillère 

• Fiche d'informations produit 

Variantes du produit 

• CX1068 : Genouillère taille S 

• CX1069 : Genouillère taille M 

• CX1070 : Genouillère taille L 

• CX1071 : Genouillère taille XL 

Caractéristiques techniques 

Circonférence 
de la jambe 

S 30 à 36 cm 

M 36 à 42 cm 

L 42 à 48 cm 

XL 48 à 56 cm 

Matériaux 
60 % nylon, 40 % 
élasthanne 

Dimensions 

S 28 x 15 x 1 cm 

M 28 x 16,5 x 1 cm 

L 28 x 18 x 1 cm 

XL 28 x 19,5 x 1 cm 

Poids 70 g 

Utilisation 

ATTENTION ! 

Avant d'utiliser le produit, assurez-vous de ne pas 
être allergique au latex. Si vous êtes allergique au 
latex, n'utilisez pas la genouillère ! 
Ne portez pas la genouillère plus de 6 h par jour. 
Ne dépassez pas cette durée. Demandez conseil à 
votre médecin si vous souhaitez porter la 
genouillère plus longtemps. 

La genouillère soulage et stabilise votre genou au quotidien et 
pendant le sport. 

1. Attrapez la genouillère par son extrémité. Enfilez-la par le 
pied et tirez-la uniformément vers votre genou. 

2. Faites glisser le bandage jusqu'à ce que votre genou soit 
dans la zone de renforcement. 

3. Pliez et tendez votre jambe plusieurs fois. Le bandage ne doit 
pas glisser, tout en permettant une liberté de mouvement. 

Consignes de nettoyage 

 

Lavable à moins de 30°. 

 

Ne pas exposer directement au soleil. 

 

Ne pas laver à l'eau de Javel. 

 

Lavable à la main. 

 

Ne pas repasser. 

 

Ne pas mettre au sèche-linge. 

 

Ne pas nettoyer à sec. 

Consignes de sécurité 

 

Lisez attentivement le mode d'emploi avant 
utilisation ! 

• Ce mode d'emploi vous permet de vous familiariser avec le 
fonctionnement du produit. Conservez précieusement ce 
mode d'emploi afin de pouvoir le consulter en cas de besoin. 
Le cas échéant, transmettez-le avec le produit à l'utilisateur 
suivant. 

• Pour connaître les conditions de garantie, veuillez contacter 
votre revendeur. Veuillez également tenir compte des 
conditions générales de vente ! 

• Veillez à utiliser le produit uniquement comme indiqué dans 
la notice. Une mauvaise utilisation peut endommager le 
produit ou son environnement. 

• Respectez les consignes de sécurité pendant l'utilisation. 

• N'utilisez le produit que pour l'usage auquel il est destiné. 

• Ne portez pas le produit par-dessus une blessure. 

• Avant d'utiliser le produit, assurez-vous de ne pas être 
allergique au latex. En cas d'allergie, n'utilisez pas le produit. 

• Ne portez pas le produit plus longtemps que la durée 
recommandée. Une utilisation prolongée peut provoquer une 
légère raideur. 

• Retirez le bandage lorsque vous n’en avez plus besoin. 

• Tenir hors de la portée des enfants. 

• Ce produit n'est pas conçu pour être utilisé par des 
personnes (y compris les enfants) dont les capacités 
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des 
personnes dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf 
si elles ont pu bénéficier, par l'intermédiaire d'une personne 
responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou 
d'instructions préalables concernant l'utilisation du produit. 

• Si vous ressentez de la douleur lorsque vous portez le 
produit, consultez immédiatement un médecin. 

• Si vous portez un produit de mauvaise taille, vous risquez de 
bloquer votre circulation sanguine. Portez la taille qui vous 
convient. 

• Consultez un médecin si vous prévoyez de porter le produit 
la nuit. 

• Réduisez progressivement le temps de port. 

• Nettoyez régulièrement le produit. 

• N'utilisez pas le produit sur des zones dont la circulation 
sanguine est mauvaise. 

• En cas de gonflement ou d’engourdissement, retirez 
immédiatement le bandage. 
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• Manipulez le produit avec précaution. 

• N'exposez pas le produit à une chaleur extrême. 

• Aucune garantie ne pourra être appliquée en cas de 
mauvaise utilisation. 

• Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dégâts 
matériels ou dommages (physiques ou moraux) dus à une 
mauvaise utilisation et/ou au non-respect des consignes de 
sécurité. 

• Sous réserve de modification et d'erreur ! 

Déclaration de conformité 

La société PEARL GmbH déclare ces produits, CX-1068, 
CX-1069, CX-1070, et CX-1071, conformes au règlement (UE) 
2017/745 du Parlement européen et du Conseil du 5 avril 2017 
relatif aux dispositifs médicaux. 

 
Conformité produit 
Sebastian Herguijuela 
 

La déclaration de conformité complète du produit est disponible 
en téléchargement à l'adresse www.pearl.fr/support/notices ou 
sur simple demande par courriel à qualite@pearl.fr. 

 

 

 

Élément de type B 

 

SHIJIAZHUANG AOFEITE IMP&EXP CO., 
LTD Address: No. 202 Plant 4th Layer in 
Gree supporting industrial park, No.389 
Hengshan Street, High-tech District, 
Shijiazhuang City, Hebei, China, 050000 

 

SUNGO Europe B.V. 
Fascinatio Boulevard 522, Unit 1.7, 
2909VA Capelle aan den IJssel 
Netherlands 
SRN: NL-AR-000000247 

 

Date de production 

 

Numéro de série 

 
Numéro de lot 

 
Produit médical 

 

Numéro UDI 

 

 


